
Рослый человек, одетый в красное, с огромным мачете в руке, источая воинственный дух,
яростно вопил и бросился на караван Ян Фэна.

По команде своих предводителей бандиты из разных сил подогнали своих верховых животных и
устремились к Ян Фэну.

"Убейте его! Тот, кто принесёт мне его голову, будет вознаграждён 3000 золотыми монетами!"

"Убейте его! Тот, кто убьёт его и принесёт мне его голову, будет вознаграждён 1000 золотыми
монетами!"

".."

Главари бандитов рёвом предлагали невероятно высокие вознаграждения, побуждая своих
людей, отбросов и сброд, в восторге кричать.

Одна золотая монета могла быть обменена на 2000 медных монет, 1000 золотых монет могло
быть обменено на 2 миллиона медных монет. Многие аристократические семьи низшего ранга
не имели в жидком виде 1000 золотых монет. 1000 золотых монет было бы достаточно, чтобы
бандиты ушли на покой и жили в достатке до конца своих дней.

Когда Гарс и другие молодые аристократы увидели, как на них несутся толпы бандитов, они
вздрогнули, в их глазах был ужас.

На Турандотском субконтиненте аристократы в основном являлись потомками Чародеев.
Поощрялось развитие воинских навыков, и во многих аристократических семьях были методы
наследования рыцарского ранга. Гарс и другие молодые аристократы получили боевые
искусства, и многие из них достигли младшего воинского ранга. Однако, увидев толпу
бандитов, они всё равно были шокированы и напуганы.

Ян Фэн холодно произнёс: "Убивайте их, не брать в плен!"

С бесстрастным выражением лица 1000 роботов с лезвиями строем выдвинулись, чтобы
перехватить бандитов.

Широкая толпа бандитов и 1000 роботов с лезвиями очень быстро столкнулись.

В следующий момент бесчисленные конечности разлетелись в разные стороны, так как
большое число бандитов и их верховых животных были разрублены на части стальными
лезвиями роботов.

Бандиты, которые уже перешли в атаку, опоздали с уклонением, и поэтому всё ещё отважно
двинулись на роботов с лезвиями, прежде чем были разрублены на две части бесстрастными
роботами. Это было как доставка свиней на бойню.

Когда бандиты, находившиеся сзади, увидели этот адский пейзаж, они сразу же пришли в
ужас, а затем погнали своих животных и рассыпались.

1000 роботов с лезвиями увеличили мощность двигателей до максимального уровня и
бросились за бандитами с такой скоростью, которая превышала скорость их животных,
разрубая одного всадника-бандита за другим.

Гарс искренне восхвалял: "Эти големы такие свирепые!! Легион големов Стального города



действительно заслуживает своей репутации!!"

То, что более 10 000 бандитов преследовали всего 1000 роботов с лезвиями, было просто
немыслимо. Даже для эксперта рыцарского ранга было бы сложно догнать скачущего бандита.
Но роботы с лезвиями легко догоняли бандитов, а затем разрубали их напополам. Такая боевая
мощь была ужасающей.

Повсюду в Охотничьем Клыковом лесу разносились горестные вопли. Каждую секунду большое
количество бандитов разрубались надвое, и кровь окрашивала лес в красный цвет.

"Спасите меня!! Спасите меня!!" С культивацией уровня Земляного Рыцаря, лысый главарь
бандитов перебил немало своих подчинённых, пытаясь уйти от окружения роботов с лезвиями.
Внезапно он увидел, что 128 роботов с лезвиями окружили его, и тут же закричал, объятый
ужасом.

Равнодушные взгляды в их глазах, 128 роботов с лезвиями бросились на лысого бандита.

12 роботов с лезвиями прыгнули высоко в воздух и устремились к лысому бандиту.

"Ну давайте!" Этот лысый бандит издал яростный рёв. Моментально он активизировал
потенциал своего тела и нанёс 30 рубящих ударов мечом.

В мгновение ока восемь роботов с лезвиями были разрублены на дюжину частей.

В то же время, блокируя все манёвренные возможности лысого бандита, дюжина стальных
лезвий мгновенно поразила его, разрубив на множество кусков.

Наблюдая за этой сценой издалека, Будд почувствовал, как у него зачесалась голова, и
внутренне возрадовался: "Отметка "Убийца Сотни" тоже погиб! Эти големы так сильны!"

Отметка "Убийца Сотни" был одним из самых грозных бандитов в Охотничьем Клыковом лесу, а
также одним из немногих Земляных Рыцарей, и его боевая сила уступала только Грие. В его
самой известной битве на сегодняшний день он собственноручно убил более 100 врагов и
получил свирепое прозвище - "Убийца Сотни". Но теперь даже один из сильнейших главарей
бандитов был растерзан дюжиной роботов с лезвиями. Будд обрёл новое понимание грозной
мощи механического легиона.

Чем больше механических солдат, тем сильнее их боевая мощь. В одиночном бою между
роботом с клинком и экспертом ранга "Рыцарь" шансы 50 на 50. Но в бою между 100 роботами
с клинками и 100 солдатами ранга "Рыцарь", роботы раздавят рыцарей. Это потому, что роботы
хорошо скоординированы, не боятся смерти, их оборона грозна, жизненно важные точки малы
и их боевой дух несокрушим. У человеческих рыцарей таких качеств нет.

Устрашенные роботами с клинками, многие бандиты поспешно бежали с этого ада, не глядя
назад.

Оставшиеся бандиты растерялись, поняв, что их обманули.

Внезапно, в 200 метрах за Ян Фэном в кустах возникло искривление пространства, и появился
человек в черной мантии, указавший на Ян Фэна, выпустив в него огненный шар 1-го уровня.

Мощь огненного шара 1-го уровня ужасающа, даже эксперт ранга "Небесный рыцарь" погибнет
от него. Для обычного человека вроде Ян Фэна, даже легкое касание шара спалит его дотла.



Но в этот критический момент, два робота 5-го уровня с силовыми щитами встали рядом с Ян
Феном, их щиты засветились, и позади Ян Фэна появились два прозрачных энергетических
щита.

Бум!! Огненный шар взорвался мгновенно, вызвав рябь на двух прозрачных энергощитах.

Гарс в ужасе посмотрел на человека в черной мантии и закричал: "Невидимость! Огненный
шар! Это Чернокнижник! Настоящий Чернокнижник!"

Остальные аристократические юноши в ужасе смотрели на происходящее.

На Континенте Турандот, кроме мест вроде Колледжа Чернокнижников Анталии, где они
собираются, одинокий Чернокнижник 1-го уровня может провозгласить себя властелином
территории. Такой Чернокнижник может запросто убить обычного человека вроде Гарса. Если
бы не два робота 5-го уровня, огненный шар 1-го уровня уже разорвал бы Ян Фэна в клочья.
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